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RO Indicatji de siguranta
1. Montajul se va efectua numai de catre un sp electronist

| prescriptiile in vigoare

BG Yka3aHus 3a 6esonacHoct

1. U3BbpLUBaiiTe MOHTaXa CaMo 4Ype3 CeLManucT eneKkTpOTeXH!K Npy cnasBaHe Ha Te pa

2. V3nonagaiite camo no npeaHasHadexme. 2.
3. 3a fja ce U3GerHar onacHoCTI, NOBPEEHUAT BbHLIEH MbBKAB MPOBOAHIK Ha Ta3i namna MOXe /e Ce NofMeHst 3.

Camo OT NPOM3BOANTENS UMK CTIeLManKCT ¢ nofobHa KBanudmKaLms.

BHuMaHe - 0nacHOCT OT HapaHsiBaHe Mpy ocTpy pboBe.

Mpy HecnasBaHe Ha MHCTPYKLMSTA 33 MOHTaX rapaHLsiTa Ha MPOV3BOZNTENS He BakU.
LED-kpywuKkaTa Ha Tasu namna He MOXe [ja Ce NoAMEHS.

3anaseHo NpaBo Ha TEXHN4ECK MPOMEHN

To3v NPOAYKT CbAbpXa M3TOYHMK Ha CBETIIMHA OT KIaC Ha eHepruiiHa edekTuBHoOCT G.
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DE Sicherheitshinweise

Montage nur durch eine Elektrofachkraft unter Beachtung der geltenden Vorschriften

Nur fir den bestimmungsgemaRen Gebrauch verwenden.

Zur Vermeidung von Gefahrdungen darf eine beschadigte &uRiere flexible Leitung dieser Leuchte
ausschlieflich vom Hersteller oder einer vergleichbaren Fachkraft ausgetauscht werden.

Vorsicht bei scharfen Kanten, Verletzungsgefahr

Bei Nichtbeachtung der Montageanleitung erlischt die Gewahrleistung des Herstellers

Das LED - Leuchtmittel dieser Leuchte kann nicht ausgetauscht werden

Techn. Anderungen vorbehalten

Dieses Produkt enthalt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse G
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GB Safety information
1. Assembly only by a skilled electrician in pli with applicable regulati
2. Use only as intended.
3. To prevent hazards, a damaged outer flexible cable of this lamp may be replaced only by the manufacturer or a

similar trained technician.

Beware of sharp edges, risk of injury

Disregard of these assembly instructions voids the manufacturer's warranty
The LED lighting element of this lamp cannot be replaced

Technical changes reserved

This product contains a light source of energy efficiency class G
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FR Consignes de sécurité

. Seul un électricien qualifié est autorisé a procéder au montage, conformément aux prescriptions en
vigueur.

Utiliser uniquement aux fins conformes aux dispositions.

Afin d'éviter tout danger, seuls le fabricant ou un spécialiste comparable sont autorisés & remplacer le cable
flexible extérieur endommagé de cette lampe.

La prudence est de mise sur les arétes vives ! Risques de blessure !

La garantie du fabricant s‘éteint en cas de non-respect des instructions de montage.

L'ampoule & DEL de cette lampe ne peut pas étre remplacée.

Sous réserve de modifications techniques.

Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique G.
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Istruzioni per la sicurezza
Far effettuare il montaggio solo a un elettricista nel rispetto delle norme vigenti
Utilizzare solo per un uso conforme.
Per evitare pericoli, un cavo flessibile di questa spia danneggiato esternamente deve essere sostituito
esclusivamente dal fabbricante o da un tecnico equivalente.
Attenzione agli spigoli vivi, pericolo di lesioni
In caso d'inosservanza delle istruzioni di montaggio decade la garanzia del fabbricante
La lampadina LED di questa spia non puo essere sostituita.
Salvo modifiche tecniche
8. Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica G.
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HR Sigurnosne napomene

Montazu smije vrsiti samo strucni elektricar uz postovanje vazecih propisa

Upotrebljavajte samo namjenski.

Za izbjegavanje opasnosti, oSteceni vanjski elasticni vodic ove svjetiljke smije biti zamijenjen samo od strane
proizvodaca ili od neke odgovarajuce strucne osobe.

Oprez kod o8trih rubova, opasnost od povreda

U slu¢aju nepridrzavanja uputa za montazu prestaje pravo na jamstvo od proizvodaca

LED-Zarulja ove svietilike se ne moZe zamijeniti

Pridrzana prava na izmjene

Ovaj proizvod sadrZi izvor svjetlosti razreda energetske ucinkovitosti G

LN =

o NSO

NL Veiligheidsinstructies

1. Montage alleen door een elektricien met inach

2. Alleen inzetten voor het doelmatig gebruik.

3. Ter vermijding van gevaren mag een beschadigde externe flexibele leiding van deze lamp uitsluitend door de
fabrikant of een vergelijkbare vakman worden vervangen.

4. Voorzichtig bij scherpe randen, verwondingsgevaar.

5. Als de montagehandleiding niet in acht wordt genomen, komt de garantie van de fabrikant te vervallen.

6. De LED-diode van deze lamp kan niet worden vervangen.

7. Techn. wijzigingen voorbehouden.

8. Dit product bevat een lichtbron van energie-efficiéntieklasse G.

hriften.

ing van de geld

PL Zasady bezpieczenstwa

1. Montaz dozwolony wytacznie przez wykwalifikowanego elektryka z uwzglednieniem obowiazujacych
przepisow

2. Stosowac wytacznie zgodnie z przeznaczeniem.

3. Celem zapobiezenia zagrozeniom wymiany uszkodzonego elastycznego przewodu moze podja¢ sig wytacznie
producent lub wykwalifikowany elektryk.

4. Uwazac na ostre krawedzie, niebezpieczenstwo zranienia

5. Nieprzestrzeganie niniejszej instrukcji montazu skutkuje wygasnieciem gwarancji producenta

6. Zrédto $wiatta LED nie jest wymienialne.

7. Zmiany techniczne zastrzezone

8. Ten produkt zawiera zrodto Swiatta o klasie efektywnosci energetycznej G

Fl Turvallisuusohjeita
1. Asennuksen saa suorittaa ainoastaan sahkoalan ammattilainen olevia saa

2. Tarkoitettu vain maaraysten mukaiseen kayttoon (sisatiloissa, keittiossa jne.)

3. Vaarojen vélttamiseksi tdaman valaisimen vahingoittuneen taipuisan ulkojohdon saa vaihtaa vain
valmistaja tai vastaava ammattilainen.

4. Varo teravia reunoja, loukkaantumisvaara

5. Jos asennusohijeita ei noudateta, valmistajan takuu raukeaa

6. Tdman valaisimen LED-lamppua ei voi vaihtaa

7. oikeus teknisiin muutoksiin pidatetaan

8. Tama tuote siséltaa energiatehokkuusluokan G valonldhteen

Se foloseste numai cu scopul unei utilizari conforme cu destinatja.

Pentru prevenirea situatjilor periculoase inlocuirea unui conductor flexibil exterior al acestei lampi se va
executa exclusiv de catre producétor sau de catre un specialist similar.

Atentie la canturile ascutite, pericol de ranire

La nerespectarea acestor instructiuni de montaj se anuleaza dreptul la garantie a producatorului

Corpul de iluminat cu leduri al acestei Iampi nu se poate inlocui.

Ne rezervam dreptul s& efectuam modificéri tehnice

Acest produs con ine o sursé de lumina de clasa de eficien & energetica G
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S Yka3aHus no GesonacHocTn

MOHTaX TONbKO CMleLianicToM-3M1eKTPUKOM C y4eTOM AHCTBYHLMX NPeAn1caHmit

1CTIOMNb30BATb TOMbKO MO Ha3HA4EeHMI0.

Bo usbexaHine onacHoCTei! MoBPEXEHHbII BHELLIHMIA POBO/ 3TOTO OCBETUTENBHOMO NPUBOPa MOXET ObiTh
3aMeHeH UCKIIO4MTENbHO NPOM3BOANTENEM UMM CeLMani3npOBaHHOI HMPMON CXOXKEro MPOUns.
MPOSIBNISITb OCTOPOXKHOCTb B CIy4ae OCTPbIX KPOMOK - OMACHOCTb MOMY4eHNs TPaBM

B Crly4ae HeCOBMIOAeHNs COREPXALLMXCS B MHCTPYKLMN MO MOHTAXY yKasaHMii rapaHTUst pOM3BOANTENs
aHHynmMpyetcs

CBETOAMOAHAS NlaMna JaHHOTO OCBETUTENBHONO NPUBopa He MOXET BbiTb 3aMeHeHa

BO3MOXHbI TEXHUYECKVE N3MEHEHMSt

3TOT NPOAYKT COAEPXMUT UCTOYHIK CBETa Kracca 3HeproaddekTusHocTn G
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SE Sékerhetsanvisningar

Monteringen ska alltid utforas av en utbildad elektriker enligt gallande foreskrifter

Anvénd endast lysdioden i avsett syfte.

For att undvika faror far en skadad utvandig flexibel ledning pa den har lampan endast bytas av tillverkaren
eller av en likvérdig fackman.

Se upp fér vassa kanter — det finns risk for personskador

Om monteringsanvisningen inte foljs upphdr tillverkarens garanti att galla

Lysdiodens lysmedel kan inte bytas ut p& den hér lampan.

Tekniska andringar forbehalles

Denna produkt innehaller en ljuskalla for energieffektivitetsklass G
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SK Bezpecnostné upozornenia

Montaz smie vykonavat' iba elektrotechnik s ohfadom na platné predpisy.

PouZivajte iba v stlade s uréenim.

Aby sa zabranilo ohrozeniam, smie poskodené vonkajsie flexibilné vedenie tohto svetla vymiefiat vyhradne
vyrobca alebo porovnatelny odbornik.

Pozor na ostré hrany, nebezpecenstvo poranenia

Pri nedodrZani ndvodu na montaz zaniké zaruka vyrobcu.

Osvetlovaci prostriedok LED tohto svetla nie je mozné vymieniat.

Technické zmeny vyhradené

Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej Ucinnosti G.
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SLO Napotki za varno uporabo

1. Montazo lahko izvede samo elektricar ob upo$ ju veljavnih predpi:
2. Uporabljajte samo za namensko uporabo.

3. Za preprecitev nevarnosti vam lahko poskodovan, zunanji gibki kabel te svetilke zamenja samo proizvajalec ali

pooblaséen serviser.

4. Previdno pri ostrih robovih, ker obstaja nevarmnost poskodb.

5. Pri neupostevanju navodil za montaZo garancija proizvajalca preneha veljati.

6. LED-sijalke te svetilke ni mogoce zamenjati.

7. Pridrzujemo si pravico do tehni¢nih sprememb.

8. Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske ucinkovitosti G.

cz Bezpecnostni pokyny

1. Montaz smi provadét pouze odborny elektrikar a musi dodrzet platné predpisy

2. PouZivejte pouze dle urceni.

3. Aby bylo zabranéno ohroZeni, smi provadét vyménu poskozeného vnéjsiho vodice tohoto osvétleni pouze

vyrobce nebo srovnatelny odbornik.

4. Pozor na ostré hrany, hrozi nebezpeci poranéni

5. Pokud neni dodrZovan navod k montazi, pozbyva zéruka od vyrobce platnost

6. Osvétlovaci prostfedek LED tohoto osvétleni nelze vyménit

7. Techn. zmény vyhrazeny

8. Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj tfidy energetické tcinnosti G

HU Biztonsagi utasitasok
1 Azé Jést kizarslag vil AT
2. Kizarélag rendeltetésszer(ien hasznalja.

3. Aveszélyek elkerilése érdekében, a vilagitotest megrongalodott killsd kabelét kizardlag a gyartd vagy egy
illetékes szakember cserélheti ki.

4. Eles szélek esetében legyen dvatos, sériilésveszély

5. Az Gsszeszerelési utasités figyelmen kivill hagyasa esetén a gyarto altal vallalt szavatossag érvényét vesziti

6. Avilagitotest LED fényforrasa nem cserélhetd ki

7. Fenntartjuk a miiszaki médositasok jogat

8. Ez a termék egy G energiahatékonysagi osztalyu fényforrast tartalmaz

heti, az érvényes k betartasaval

ES Indicaciones de seguridad

. EI montaje es competencia exclusiva de un técnico electricista que trabaje conforme a
las normativas aplicables.

Observe siempre el uso previsto y adecuado del aparato.

Para evitar las situaciones de peligro, si el cable exterior flexible de esta lémpara resulta dafiado, Unicamente estan
autorizados a cambiarlo el fabricante o un técnico con las mismas atribuciones.

Tenga cuidado de no lesionarse con los bordes cortantes.

En caso de inobservancia de las instrucciones de montaje se anulara la garantia del fabricante.
No esté permitido cambiar la bombilla LED de esta lampara.

Reservado el derecho a modificaciones técnicas.

Este producto contiene una fuente de luz de clase de eficiencia energética G.
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